
Le premier chapitre seul est de tendance visiblement narrative. Dkj&, il laisse 
deviner ce que deviendra cet enfant: un consacrit, un "mis a part." Les per- 
sonnages autres que l'enfant servent plut6t & camper le hkros de l'histoire. 
Aucun trait, aucune description ne permet de reconnaitre les personnages e m -  
memes. Seuls, les paysages sont prksentks de f a ~ o n  5 faire voir le milieu dans 
lequel kvoluera le petit enfant kmerveillk. Oui, Ykarim est bien frgre de la nature. 

D&s le second chapitre, et  jusqu'a la fin, le rkcit se transforme graduellement. 
I1 rkv&le la vie intkrieure e t  spirituelle du petit prophete et  fait oublier les 
facteurs de temps et  de lieu. Ou ces facteurs sont trop vagues, pour qu'on y 
prgte attention. "Peu & peu, I'enfant ne s'attache plus qu'a son Dieu e t  a sa 
mission." (p. 57) 

Le rkcit de l'kcrivain passe donc de la narration 2 une forme didactique net- 
tement spirituelle. I1 transcende toutes les valeurs naturelles. Pour apprkcier 
ce rkcit, il faut le mkditer. A mon avis, il ne peut gtre lu avec profit par des 
enfants de moins de douze ans, car le vocabulaire les ditpasse de beaucoup. Mais 
les enfants seront fascinits si un professeur leur prksente le rkcit en un voca- 
bulaire mis 2 leur niveau. Je  verrais ce livre lu, "pensk" e t  discutit par des 
ktudiants 5 partir du secondaire, et, naturellement, par "les grandes personne,sW 
de bonne volontk. 

J e  n'ai qu'un 16ger regret, c'est que les illustrations ne soient pas en couleurs, 
ce qui ajouterait un grand charme au rkcit lui-mgine. 

Pour que Marcel-Charles Roy ait pu faire de son rkcit une telle rkussite, un 
vrai po&me dJAmour, il faut qu'il l'ait vkcu. I1 faut que, comme YBarim, il ait 
gardit son %me d'enfant. 

Une courte phrase donne B l'histoire de Ykarim son unitk. A la fin de l'intro- 
duction (5 la page 13) l'auteur dkclare: "Ykarim sommeille dans le coeur de 
chacun de nous." Cette penske accompagne le lecteur jusqu'au point OII (p. 80) 
Ykarim est: "libre pour toujours, comme l'enfant qui habite en chacun de nos 
coeurs." 
Soeur Rita Landry est professeur de fran~ais ci L'UniversitB de La Saskatchewan 
ci Saskatoon. E n  ce moment el pow un temps finde'termini, eLLe est on congi de 
maladie ci Ponteile, Saskatchewa,n. 

LORSQU'UNE CHANSON S'HABILLE EN IMAGE 
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Ce compte rendu a pour but d'examiner en quoi ces d e w  documents sont 
utilisables et  ~notivants pour des enfants en situation d'apprentissage du fran- 
~ a i s  langue nlaternelle etlou langue seconde. 

Le premier ouvrage, Cwrybities hucCikionr~elles hi Ca,nada.fi*anc;ais, reunit 
seize colnptines accompagnees chacune d'une illustration qui rehausse les points 
forts du texte au niveau du contenu, de l'action ou de la situation. C'est un 
excellent petit ouvrage qui regroupe en partie des comptines traditionnelles 
venues du folklore f r an~a i s  dont certaines sont trks connues e t  encore trks 
vivantes dans la tradition orale populaire au Canada f ran~ais ,  telles "Fait Dodo 
Colas moll petit frkre" ou "Maria Madeleine" etc.. . . 

Les autres textes inettent en evidence la vie des anima~ur: "mes petits 
cochons," "ma vache a lnal aux pattes," "St-Pierre e t  ses moutons," "le petit 
oiseau," "j'ai vu un rat," "mon pitou," "ICiriltilti a dit le coq," "midi. . . "; les 
rbles sociaux: "les vendeurs," "Henri I ,  11, 111,,,," "la bonne femme St-Antoine" 
et  "une bouteille de vin pour. . . "; enfin l'esprit cr6ateur: "les grosses bedaines" 
e t  "pomme t 'a  pis." 

A premikre vue le type de discours de ces textes est avant tout descriptif. 
I1 fournit au lecteur une certaine vision, ii travers l'imaginaire, des animaux, 
des rbles, des statuts sociaux de l'adulte, hom~nelfemme d'une culture contem- 
poraine, la ndtre. Ceci autant par les textes que les images qui viennent l'ap- 
puyer. Les images elles-memes se regroupent facilelnent en trois blocs bien 
distinctit's selon les dessinatrices qui les ont produites: une expression figurative 
rhaliste, abondamment coloree e t  parfois caricaturale. Notons qu'elles sont par- 
fois trop tou£€ues pour entrainer les tout petits dans une demarche pedagogique. 

La diversit6 des textes se prolonge dans la diversit6 des activites possible 
pour le maitre en ce qui a trait aux habiletks qu'elles permettent de develop- 
per SLU les plans fantaisie ou imaginaire, communicatif et  culturel. Une reserve 
cependant: si ces textes sont presentes comme 6tant le reflet global de la culture 
q~li  les v6hicule cela pourrait ittre un plaidoyer presque dangeureux sur la realit6 
culturelle dont ils sont la source. En effet, les conditions dans lesquelles se realise 
l'apprentissage d'une langue dans ses rkalites so~iocultu~elles prennent une 
importance d'autant plus grande que les utilisateurs (les enfants) sont plus 
jeunes et  que les elements mot ivate~rs  sont tributaires de l'ouverture vis 5 
vis une nouvelle culture. 

Chacun y trouvera son compte 5 la consultation de ce document: les enfants 
d'gge pr6-scolaire trouveront plaisir a laisser courir leur imagination a travers 
les dessins, hatits en couleur, leurs doigts sur son emballage solide alors que 
les bcoliers du Ier cycle du primaire (Ikre, 2ikme et 3iBme annee) liront et  reliront 
des textes en decouvrant non seulement un sens mais aussi un rythme, une 
melodie, une musique m&me sous les mots. 

Le second ouvrage, L a  perdriole, renferme LIII unique texte qui joue avec 
un vocabulaire animalier judicieusement mis en situation par une illustration 
apparaissant dans la page opposee 5 chaque insertion d'un nouveau mot. 
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Ses objectifs: l'apprentissage ou la r6vision des notions suivantes: perdrix, 
to~u-terelle, rat, canard, lapin, chien, vache, mouton, chevaux, cochon (dix mots). 
La mise en relation de la notion avec une fonction, un qualificatif, un nom ou 
un verbe, par exemple: des cochons gras, les vaches B lait, une perdrix qui vole, 
etc.. . . L'identification des  lotions et  des fonctions est simplifiee par une il- 
lustration expressive et  depouillee qui ne laisse aucun doute sur l'objet du tex- 
te. L'enumkration de chaque notion est pr&c6d6e d'un no~nbre qui introduit 
l'apprentissage des chiffres (de un B dix). Enfin on a joint B 11int6rieur du docu- 
ment la partition musicale de la comptine. 
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Son utilisation: les utilisateur's disposent de dix notions du vocabulaire 
animalier: c'est beaucoup e t  trop peu. . .on reste sur sa faim. Si les enfants 
d'gge pre-scolaire e t  de E r e  annee du niveau primaire savent s'amuser B in- 
dentifier et  associer vocabulaire et  couleurs, leurs ain6s pourront memoriser 
le texte e t  la melodie, chanter et  mimer la gestuelle gr5ce au support evocateur 
de l'image. Pour pallier 5 la minceur du document on peut le faire completer 
par l'enfaat lui-m&me en suivant le canevas de I'auteure afin que l'exercice ne 
paraisse ni trop fastidieux ni trop scolaire. 

Sa valeur: la presentation du livre est agreable e t  bien concue; en effet, grgce 
au jeu des formes, des unites e t  des cou1eur.s les elements lexicaux s'imposent 
d'eux-memes. U11 oubli cependant, l'absence de pagillation gene la manipula- 
tion du document. 

Dans l'ensemble le soin apporte B la compositio~l grapllique e t  langagigre de 
ces deux ouvrages reflGte chez leurs a ~ ~ t e u r e s  le souci de l'oeuwe bien faite. 
Somme toute deux documents agrkables B voir e t  revoir, solides B manipuler, 
que parents, pedagogues et enfants doivent avoir 5 port6e de la main dans leur 
bibliothgque. 
Louise Savoie est professeur n u  dipartement dJEtz~clesJi.an~aises de lJUniver- 
site' Concordia oii elle se spicialise duns l a  recherche, l'e'laboratio7z de cours et 
l'enseignement d u  J r a n ~ a i s  langue seconde. 
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